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Avant-propos 
C'est en 1978 que l'inventaire des surfaces des Universités et des 
Ecoles polytechniques fédérales (EPF) a été établi pour la première 
fois par le Bureau des constructions universitaires. Cet inventaire 
donne aux instances cantonales et fédérales compétentes une vue 
d'ensemble des surfaces disponibles dans les Universités et les 
EPF de notre pays. Il permet également aux responsables finan-
ciers des hautes écoles de déterminer les "coûts d'infrastructure" 
pour la statistique financière de l'Office fédéral de la statistique 
(OFS). Le relevé des surfaces est basé pour l'essentiel sur le mo-
dèle de comptabilité analytique de la Conférence universitaire 
suisse (CUS). Les surfaces dont il est question ci-après ont été sai-
sies sur la base du Manuel pour l'inventaire des surfaces. Universi-
tés, Ecoles polytechniques fédérales et Institutions universitaires 
ayant droit aux subventions, état au 18 avril 2013, version 3 (an-
nexe 6 mise à jour).  

Les relevés de surfaces reposent sur une matrice qui comporte, sur 
un axe, vingt domaines d'activité ainsi que le domaine central (en-
globant l'administration, la logistique, la mensa et les auditoires cen-
traux), et, sur l'autre axe, sept types de locaux différents. Les va-
leurs relevées sont la surface utile principale (SUP) et la surface de 
plancher (SP) définies selon la norme SIA 416. La surface utile 
principale comprend les surfaces servant effectivement à l'utilisation 
et à la fonctionnalité du bâtiment, à l'exclusion des surfaces utiles 
secondaires, des surfaces de dégagement, des surfaces d'installa-
tion (surfaces techniques) et des surfaces de construction. Par sur-
face de plancher, on entend la somme de toutes les surfaces, à 
savoir celle de la surface utile principale, de la surface utile secon-
daire, de la surface de dégagement, de la surface d'installation et de 
la surface de construction. 

 
 
 

Vorwort 
Das Flächeninventar der Universitätsbauten und der Eidgenössi-
schen Technischen Hochschulen ETH wurde 1978 erstmals durch 
die Fachstelle für Hochschulbauten (FHB) erarbeitet. Es liefert den 
für den Universitäts- und ETH-Bereich verantwortlichen kantonalen 
und eidgenössischen Instanzen eine Gesamtübersicht der in den 
Universitäten/ETH der Schweiz verfügbaren Flächen. Es dient auch 
den Finanzverantwortlichen der Universitäten zur Bestimmung der 
„Infrastrukturkosten“ für die Finanzstatistik des Bundesamtes für 
Statistik (BFS). Die Flächenerhebung basiert grundsätzlich auf dem 
Kostenrechnungsmodell der Schweizerischen Universitätskonferenz  
SUK. Die Flächen wurden auf der Basis des Handbuchs Flächenin-
ventar, Universitäten, Eidgenössische Technische Hochschulen und 
beitragsberechtigte Universitätsinstitutionen, Stand am 18. April 
2013, Version 3 (Anhang 6 aktualisiert) erhoben. 

Die Flächenerhebungen basieren auf einer Matrix, bestehend aus 
zwanzig Fachbereichen sowie dem zentralen Bereich mit Administ-
ration, Logistik, Mensa und zentralen Hörsälen auf der einen Achse 
und sieben verschiedenen Raumtypen auf der andern Achse. Die 
erfassten Grössen sind die Hauptnutzfläche (HNF) und die Ge-
schossfläche (GV) gemäss SIA 416.  Die Hauptnutzfläche misst die 
tatsächlich der Nutzung und der Funktionalität des Gebäudes die-
nenden Flächen, unter Ausschluss der Nebennutzflächen, der Ver-
kehrsflächen, der Funktionsflächen (technische Flächen) und der 
Konstruktionsflächen. Die Geschossfläche ist die Summe aller Flä-
chen d.h. von Hauptnutzflächen, Nebennutzflächen, Verkehrsflä-
chen, Funktionsflächen und Konstruktionsflächen. 

Die Flächenerhebungen sind für die in diesem Bereich tätigen Stel-
len von grosser Bedeutung und ermöglichen detaillierte Informatio-
nen, wo eine Universität/ETH im Vergleich zu andern Institutionen 
steht. Das Flächeninventar ist somit auch eine Planungshilfe für 
langfristige Konzepte und bauliche Entwicklungen und Prioritäten. 
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Pour les organes actifs dans le domaine des universités et des EPF, 
les relevés de surfaces revêtent une grande importance; ils leur 
permettent, grâce à des informations détaillées sur ces institutions, 
de savoir où telle ou telle d'entre elles se situe par rapport aux 
autres. L'inventaire des surfaces constitue donc une aide précieuse 
pour établir des concepts de planification à long terme, pour mener 
des développements architecturaux et pour fixer des priorités en 
matière de constructions. Il est extrêmement réjouissant de consta-
ter que tout comme pour l'année 2010 toutes les universités et les 
EPF ont livré leurs données après les avoir saisies selon le même 
système, c'est-à-dire en les classant selon les mêmes domaines 
d'activité et les mêmes types de locaux. 

Que tous les services qui ont participé activement à la mise à jour 
du présent inventaire en soient ici vivement remerciés. 

En raison des changements qui vont survenir dans le paysage des 
hautes écoles suisses avec l'entrée en vigueur de la Loi fédérale sur 
l'encouragement des hautes écoles et la coordination dans le do-
maine suisse des hautes écoles (LEHE), le devenir de l'inventaire 
des surfaces n'est pas encore clair. 
 
 Werner Vetter, architecte indépendant et membre du BCU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Es ist ausserordentlich erfreulich, dass wie für das Jahr 2010 alle 
Universitäten und die ETH die Flächen nach dem gleichen System, 
d.h. nach den gleichen Fachbereichen und den gleichen Raumtypen 
erhoben und geliefert haben.  

Den involvierten Dienststellen ist zu danken, ohne deren aktive Be-
teiligung die die Aktualisierung des vorliegenden Inventars nicht 
möglich gewesen wäre.  

Aufgrund der Veränderungen, welche die Hochschullandschaft 
Schweiz mit dem Inkrafttreten des Bundesgesetzes über die Förde-
rung der Hochschulen und die Koordination im schweizerischen 
Hochschulbereich (HFKG) erfahren wird, ist die Zukunft des Flä-
cheninventars noch unklar. 
 
    Werner Vetter, Freier Architekt und Mitglied der FHB 
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Tableau 1: Surface utile principale totale, objets propres Tabelle 1: Gesamte Hauptnutzfläche, eigene Objekte und 
et loués, en m2 par haute école et domaine d'activité Mietobjekte, in m2 nach Hochschule und Fachbereich 

 
Tableau 1a: Objets propres et loués médecine humaine Tabelle 1a: Eigene und gemietete Objekte Humanmedizin 
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Tableau 2: Objets propres  Tabelle 2: Eigene Objekte 

 
Tableau 2a: Objets propres médecine humaine Tabelle 2a: Eigene Objekte Humanmedizin 
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Tableau 3: Objets loués Tabelle 3: Mietobjekte 

 
 
Tableau 3a: Objets loués médecine humaine Tabelle 3a: Mietobjekte Humanmedizin 
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Tableau 4: Proportion d'objets loués Tabelle 4: Anteil Mietobjekte 
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Explications quant à quelques différences marquantes entre le relevé 2010 et 2012 
Erläuterungen zu einigen markanten Unterschieden zwischen den Erhebungen 2010 und 2012  

UH  Fachbereich 2010 2012 Explications Erläuterungen 
HEU Domaine         
BE 5.1.1 15’976 23’355 Une grande partie des surfaces appartenant aux hôpitaux 

mais utilisées exclusivement à des fins universitairs a été 
intégrée dans l'inventaire des surfaces de l'Université. 

Ein grosser Teil der exklusiv durch die Universität genutzten 
Flächen in Spital-Liegenschaften wurde in das Flächeninventar 
der Universität integriert.  5.1.2 19’649 8’640 

          
FR 1.5 4’399 506 Une erreur s'est glissée dans le relevé 2010. La catégorie 1.5 

aurait due être égale à 0. 
In die Erhebung 2010 hat sich ein Fehler eingeschlichen. Die 
Kategorie 1.5 hätte = 0 sein müssen. 

          
GE 5.1.1 34’616 23’955 En 2010, les surfaces en projet de la 5ème étape du CMU ont 

été comptabilisées comme existantes, soit + 12'700m2 pour 
le domaine 5. Les surfaces à considérer   en "2010"  pour le 
domaine 5.1.1 sont donc de 30'737m2, (différence de 
3'879m2).  
La différence qui subsiste est due également à deux autres 
facteurs: 
1) Le rattachement des surfaces des bibliothèques au domai-
ne central (3'200m2) 
2) La modification de catégorie SIUS pour les Neurosciences 
(3'800m2) qui sont passés en catégorie 4.3. 

2010 wurden die in der 5. Etappe des CMU projektierten Flä-
chen als bereits exisiterend berechnet, d.h. + 12'700m2 für den 
Fachbereich 5. Die Flächen, die 2010 für den Fachbereich 5.1.1 
hätten berücksichtigt werden sollen, belaufen sich also auf 
30'737m2 (Unterschied von 3'879m2). 
Der weiter bestehendende Unterschied ist auch auf zwei andere 
Faktoren zurückzuführen: 
1) Die Zuordnung der Bibliotheksflächen zum Zentralbereich 
(3'200m2) 
2) Die Änderung der SHIS-Kategorie für die Neurowissenschaf-
ten (3'800m2), die in die Kategorie 4.3 verschoben wurden. 

  5.4 12’090 5’785 En 2010, les surfaces en projet de la 5ème étape du CMU ont 
été comptabilisées comme existante, soit + 12'700m2 pour le 
domaine 5. Les surfaces à considérer   en "2010"  pour les 
domaines suivants sont: 
30'737 pour le domaine 5.1.1  
3'732 pour le domaine 5.2  
5'233 pour le domaine 5.4 
La correction devrait se reporter donc sur le tableau des  
surfaces 2010. 

2010 wurden die in der 5. Etappe des CMU projektierten Flä-
chen als bereits exisiterend berechnet, d.h. + 12'700m2 für den 
Fachbereich 5. Die Flächen, die 2010 für die folgenden Fachbe-
reiche hätten berücksichtigt werden sollen, belaufen sich auf: 
30'737 für den Fachbereich 5.1.1 
3'732 für den Fachbereich 5.2 
5'233 für den Fachbereich 5.4 
Die Korrektur ist auf die Flächentabelle 2010 zu übertragen. 

  8 37’479 46’581 Les surfaces des bibliothèques ont été rattachées au "domai-
ne central" en 2011. Avant cette date, les surfaces des biblio-
thèques étaient rattachées aux Facultés. 

Die Bibliotheksflächen wurden 2011 den "Zentralen Bereichen" 
zugeordnet. Zuvor wurden die Bibliotheksflächen den Fakultäten 
zugerechnet. 

      
LU allgemein   Depuis le 1er septembre 2011, l'UNILU occupe un nouveau 

bâtiment, qui regroupe toutes les facultés. Ce bâtiment est 
loué; l'Université n'en est pas propriétaire. 

Die UNILU hat seit dem 01. September 2011 einen neuen, ein-
heitlichen Standort. Der Standort ist gemietet, nicht im Besitze 
der Universität. 
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SG eigene  
Objekte 

19’125 24’443 En 2010, quelques objets propres (auditoires) étaient encore 
en travaux. 

2010 waren noch einige Objekte (Hörsäle) in der Umbauphase. 

  gemietete 
Objekte 

15’174 17’666 Depuis 2010, de nouveaux immeubles ont été loués (Girtan-
nen, Tigerberg 9, Guisan 11). 

Weitere Liegenschaften wurden gegenüber 2010 dazu gemietet 
(Girtannen, Tigerberg 9, Guisan 11). 

      
VD 1.4 7’848 12’005 Suface supplémentaire mise à disposition grâce au nouveau 

bâtiment UNIL Géopolis. 
Zusätzliche verfügbare Fläche dank dem neuen Gebäude UNIL 
Géopolis. 

 4.1 13’426 19’513 Les codes d'attribution pour les locaux loués à l'EPFL ont été 
réunis par un seul code. 

Die Zuordnungscodes für die bei der EPFL gemieteten Flächen 
wurden in einem einzigen Code zusammengeführt. 

 5.5 130 3’586 Il s'agit de surfaces supplémentaires de la Faculté de méde-
cine qui ne sont pas pas encore attribuées aux unités. Ces 
surfaces sont attribuées provisoirement au Décanat de la 
Faculté. 

Es handelt sich um zusätzliche Flächen der Medizinischen Fa-
kultät, die noch nicht den Einheiten zugeordnet wurden. Diese 
Flächen werden provisorisch dem Dekanat zugeordnet. 

 7 4’202 1’810 Attribution des locaux et salles des sport au service de sport 
UNIL-EPFL classé dans le domaine central 8. 

Zuordnung der Sporträume und -hallen zum "service de sport 
UNIL-EPFL", der im Zentralbereich 8 klassifiziert ist. 

 8 51’336 61’070 Surface supplémentaire mise à disposition par la mise en 
service des nouveaux bâtiments UNIL Géopolis et le Centre 
Sport et Santé 

Zusätzliche verfügbare Fläche durch die Inbetriebnahme der 
neuen Gebäude UNIL Géopolis und Centre Sport et Santé 

      
ZH allgemein   Les centres de charges et les unités organisationnelles ont 

été adaptées au fil des années; il en est résulté de petites 
différences dans plusieurs catégories. 

Es hat über den Jahreswechsel Anpassungen der Kostenstellen 
und Organisationseinheiten gegeben, die in vielen Kategorien 
zu kleinen Unterschieden geführt haben. 

      
EPFL 7 10’222 4’032 Un certain nombre de surfaces (salles pour spectateurs, 

scènes et studios) a été transférée, du point de vue comptab-
le, du centre financier associé à la branche 7 au centre finan-
cier associé à la branche 8. 

Einige Flächen (Zuschauerräume, Bühnen und Studios) wurden 
unter buchalterischen Gesichtspunkten vom Rechnungswesen 
des Fachbereichs 7 zum Rechnungswesen des Fachbereichs 8 
transferiert. 

 8 72’170 81’172 

      
ETHZ 4.3 14’981 19’847 Mise en service du nouveau Centre de calcul scientifique 

Supercomputing à Lugano, abandon de l'ancien site CSCS à 
Manno. 

Inbetriebnahme des neuen und grösseren Supercomputing-
Rechenzentrum in Lugano, Aufgabe des alten Standorts des 
CSCS in Manno. 

 6.2 57’001 62’599 Déménagement et nouvelles chaires au "Department of Ma-
nagement, Technology, and Economics", nouvelles chaires 
aux "Department of Materials" et  "Department of Information 
Technology and Electrical Engineering", création du nouveau 
"Department of Health Sciences and Technology" et réorga-
nisation correspondante. 

Umzug und neue Professuren im Department of Management, 
Technology, and Economics, neue Professuren im Department 
of Materials und Department of Information Technology and 
Electrical Engineering, Neugründung des Department of Health 
Sciences and Technology und damit verbundene Umorganisati-
on. 

      
IHEID 1.4 5’211 14’945 Inauguration de la Maison des étudiants Edgar et Danièle de 

Picciotto en septembre 2012 
Einweihung des "Maison des étudiants Edgar et Danièle Picciot-
to" im September 2012 
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Tableau 5: Répartition des types de locaux pour les biens  Tabelle 5: Aufteilung der Raumtypen 
propres et les biens loués des hautes écoles pro Hochschule eigene und Mietobjekte 

 
 
Tableau 6: Répartition des types de locaux pour les biens  Tabelle 6: Aufteilung der Raumtypen 
propres des hautes écoles pro Hochschule eigene Objekte 

 
Tableau 7: Répartition des types de locaux pour les biens  Tabelle 7: Aufteilung der Raumtypen 
loués des hautes écoles pro Hochschule Mietprojekte 
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Tableau 8: Utilisateurs 2012 (étudiants + personel) par   Tabelle 8: Nutzer der Hochschulen 2012 (Studierende und Personal) 
haute école et domaine d'activité nach Hochschule und Fachbereich 

 

Tableau 9: Etudiants des hautes écoles 2012 par  Tabelle 9: Studierende der Hochschulen 2012 
haute école et domaine d'activité nach Hochschule und Fachbereich 
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Tableau 10: Personnel des hautes écoles 2012  Tabelle 10: Personal der Hochschulen 2012 
par haute école et domaine d'activité  nach Hochschule und Fachbereich 
Equivalents plein-temps (chiffres arrondis) Vollzeitäquivalente (gerundete Werte) 
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Tableau 11: Répartition de la surface utile principale, Tabelle 11: Verteilung der Hauptnutzfläche, der Studierenden 
des étudiants et des utilisateurs par haute école und der Benützer nach Hochschule 

Graphique 1: Répartition de la surface utile principales, des étudiants et des utilisateurs par haute école (en %) 
Graphik 1: Verteilung der Hauptnutzfläche, der Studierende und der Benützern nach Hochschule (in %) 
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Tableau 12: Répartition de la surface utile principale, des  Tabelle 12: Verteilung der Hauptnutzfläche, der Studierenden 
étudiants et des utilisateurs par groupe de domaines und der Benützer nach Fachbereich 

 
Graphique 2: Répartition de la surface utile principale, des étudiants et des utilisateurs par groupe de domaines (en %) 
Graphik 2: Verteilung der Hauptnutzfläche, der Studierenden und der Benützer nach Fachbereich (in %) 
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Tableau 13: Surface utile principale en m2 par utilisateur Tabelle 13: Hauptnutzfläche in m2 je Benützer 
par haute école et domaine d'activité nach Hochschule und Fachbereich 

 
 

Tableau 14: Surface utile principale en m2 par Tabelle 14: Hauptnutzfläche in m2 je Studierender 
étudiant par haute école et domaine d'activité nach Hochschule und Fachbereich 
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Tableau 15: Surface utile principale en m2 par Tabelle 15: Hauptnutzfläche in m2 je Angestellte/r 
employé/e par haute école et domaine d'activité nach Hochschule und Fachbereich 
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Explications quant à l'absence de surfaces pour les utilisateurs ou d'utilisateurs pour les surfaces 
 

   

    HEU Domaine Que manque-t-il? Explications 
BE 1.5 1451m2 de surfaces, 16 collaborateurs, 

mais pas d'étudiants 
Le domaine 1.5 fait état des surfaces et du personnel des directions de Faculté. Ces surfaces com-
prennent également les locaux fort utilisés du domaine d'activité 1, mis temporairement à disposition 
des Instituts pour des projets de recherche. Les utilisateurs/trices de ces locaux sont mentionnés dans 
l'état du personnel des Instituts correspondants. 

  4.3 1005m2 de surfaces, 20 collaborateurs, 
mais pas d'étudiants 

Le domaine 4.3 fait état des surfaces et du personnel des directions de Faculté. Ces surfaces com-
prennent également les locaux fort utilisés du domaine d'activité 4, mis temporairement à disposition 
des Instituts pour des projets de recherche. Les utilisateurs/trices de ces locaux sont mentionnés dans 
l'état du personnel des Instituts correspondants. 

  5.4 Pas de surfaces, pas de personnel, mais 
64 étudiants 

Il s'agit des étudiants de la filière d'études en pharmacie. A Berne, il n'est possible d'effectuer que les 
quatre premiers semestres de cette formation. Celle-ci est dispensée via les ressources en personnel 
et en surfaces de la Faculté des sciences naturelles. Les 64 étudiants en question doivent dès lors 
être attribués à la Faculté des sciences naturelles. 

    
FR 4.3 Pas de surfaces, mais 105 étudiants et 

15 collaborateurs 
Les activités de ce domaine d'études pluridisciplinaires recoupent plusieurs branches monodiscipli-
naires qui ne peuvent être ventilées sur les surfaces. 

 5.2 Pas de surfaces, mais 35 étudiants L'UNIFR n'a aucun local attribué nommément au domaine 5.2. Médecine dentaire. Les étudiants 
suivent leurs cours avec les étudiants en médecine. 

 5.4 Pas de surfaces, mais 54 étudiants L'UNIFR n'a aucun local attribué nommément au domaine 5.4. Pharmacie. Les étudiants suivent leurs 
cours avec les étudiants en médecine. 

     
GE 6.1 Pas de surfaces, mais 12 étudiants Il s’agit de 12 doctorants qui terminent leur cycle à l’Institut d’architecture, une structure qui a été dis-

soute et qui n’a donc plus de surfaces.  
     
NE 1.5 Pas de surfaces, mais 483 étudiants Il n'y a pas local attribué au domaine 1.5. Il s'agit d'étudiants en lettres, suivant une formation com-

portant 2 différents piliers. Les surfaces sont inventoriées dans les domaines relatifs à la faculté des 
lettres (1.2, 1.3 et 1.4). 

 5.1 Pas de surfaces, mais 89 étudiants Les étudiants en médecine humaine en médecine dentaire et en pharmacie e première année (5.1; 
5.2; 5.4) suivent les cours au sein de la faculté des sciences.  
 

 5.2 Pas de surfaces, mais 4 étudiants 
 5.4 Pas de surfaces, mais 15 étudiants 
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SG 1.2 117m2 de surfaces, 51 collaborateurs, 

mais pas d'étudiants 
Il y a bien des cours dans ce domaine, mais sans possibilité d'ontenir un diplôme. Les coûts sont attri-
bués aux domaines 1.4 / 2 / 3 / 7 au moyen de la matrice de transfert des prestations. 

 1.3 121m2, 16 collaborateurs, mais pas 
d'étudiants 

  4.1 560m2, 11 collaborateurs, mais pas 
d'étudiants 

 7 Pas de surfaces, mais 52 étudiants Nouvelle filière d'études MOK ("Management, Organisation und Kultur")- Pas de collaborateurs direc-
tement attribués. Les coûts sont calculés au moyen de la matrice de transfert de prestations. 

     
TI 1.2 Pas de surfaces, mais 93 étudiants et 8 

collaborateurs 
L‘ISI - "Istituto di studi italiani" - est un Institut de la Faculté de Sciences de la communication, ses 
espaces sont compris dans les données de la Faculté. 

  5.5 Pas de surfaces, pas d'étudiants, mais 
76 collaborateurs 

Il s’agit de "l'IRB-Istituto di ricerca in biomedicina, Bellinzona" qui est  un Institut affilié à l’USI. Sa 
surface n’est pas comprise dans les données USI envoyées. 

     
VD 4.1 19513 m2 de surfaces mais pas d'utilisa-

teurs 
Les locaux appartiennent à l'UNIL mais sont loués à l'EPFL. 

 4.3 76m2 de surface, 76 collaborateurs mais 
pas d'étudiants 

Les étudiants de l’Ecole de sciences criminelles sont comptabilisés dans le domaine SIUS du Droit. 

 5.2 pas de surfaces mais 20 étudiants Les étudiants en médecine dentaire suivent le même cursus que les étudiants de médecine humaine. 

 5.4 pas de surfaces mais 51 étudiants Pas d'enseignants dans le domaine "5.4 pharmacie" donc pas de surfaces. 

    
ZH 5.5 Pas de surfaces, mais 56 étudiants et 7 

collaborateurs 
L'UNIZH ne propose pas d'études en pharmacie mais il existe dans ce domaine des collaborations 
avec l'EPFZ. Il s'agit donc d'étudiants de l'UNIZH qui étudient dans des locaux de l'EPFZ. 

    
EPFL 1.5 Pas de surfaces, mais 12 collaborateurs Il sʼagit du personnel du Collège des Humanités dont les surfaces (43 m2) sont inventoriées dans le 

domaine d'activités 7 Interdisciplinaire et autres. 
 2 Pas de surfaces, mais 32 étudiants Il s’agit des étudiants en"Master of Advanced Studies in Sport Administration and Technology". Cette 

formation est proposée en collaboration avec plusieurs partenaires  (voir : http://aists.org/msa) et 
aucune surface de locaux n’est inventoriée pour cette formation. 

 6.4 Pas de surfaces, mais 15 étudiants et 98 
collaborateurs 

Cela concerne le Génie Chimique qui nʼest pas distinguable, du point de vue surfaces, de la Chimie. 
Les surfaces apparaissent dans le domaine d'activités 4.2 Sciences naturelles. 
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ETHZ 1.2 80m2 de surfaces, 10 collaborateurs, 

mais pas d'étudiants 
Il s'agit d'une chaire et d'un Centre de langues (en collaboration avec l'UNIZH); pas de filière d'études 
dans ce domaine, mais participation de la chaire aux branches à option et aux filières d'études de 
master spécialisé qui sont attribuées à d'autres domaines. 

 2 69m2, 69 collaborateurs, mais pas 
d'étudiants 

Il s'agit du Centre de recherche en matière de conjoncture économique et 3 chaires; pas de filière 
d'études dans ce doamine, mais participation des chaire, aux branches à option et aux filières d'étu-
des de master spécialisé qui sont attribuées à d'autres domaines. 

 5.5 Pas de surfaces, mais 24 étudiants Uniquement des étudiants en formation postgrade dans la filière d'études "MAS travail et santé", mise 
à disposition via les ressources des domaines "originaires de l'EPF". 

    
FS-CH 1.2 68m2 de surfaces, mais pas d'étudiants Il s'agit d'étudiants qui n'apparaissent pas dans la statistique de l'OFS, car seuls les étudiants bénéfi-

ciaires de l'AIU peuvent être annoncés à la Confédération. Ce sont des étudiants qui suivent des 
cours dans des universités partenaires, mais qui sont soutenus et encadrés par la FS-CH.  1.5 8m2, mais pas d'étudiants 

 7 103m2 , 1 collaborateur, mais pas d'étu-
diants 
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Erläuterungen zum Fehlen von Flächen für Nutzer/innen oder von Nutzer/innen für Flächen 
 

   

    UH Fachbereich Was fehlt? Erläuterungen 
BE 1.5 1451m2 Fläche, 16 Mitarbeitende 

aber keine Studierenden 
In der Position 1.5 sind einerseits die Flächen und das Personal der Fakultätsleitungen aufgeführt. 
Andererseits beinhalten diese Flächen auch die zentral bewirtschafteten Räume des Fachbereichs 1, 
die den Instituten für Forschungsprojekte temporär zur Verfügung gestellt werden. Die Nutzerinnen 
und Nutzer dieser Räume sind im Personaletat der entsprechenden Institute aufgeführt. 

  4.3 1005m2 Fläche, 20 Mitarbeitende 
aber keine Studierende 

In der Position 4.3 sind einerseits die Flächen und das Personal der Fakultätsleitungen aufgeführt. 
Andererseits beinhalten diese Flächen auch die zentral bewirtschafteten Räume des Fachbereichs 4, 
die den Instituten für Forschunbgsprojekte temporär zur Verfügung gestellt werden. Die Nutzerinnen 
und Nutzer dieser Räume sind im Personaletat der entsprechenden Institute aufgeführt. 

  5.4 Keine Fläche, kein Personal, aber 
64 Studierende 

Es handelt sich um die Studierenden des Studienganges Pharmazie. In Bern lassen sich nur die ers-
ten 4 Semester der Pharmazieausbildung absolvieren. Die Ausbildung erfolgt im Rahmen der Perso-
nal- und Flächenressourcen der phil.-nat. Fakultät. Die 64 Studierenden sind deshalb der phil.- nat. 
Fakultät zuzuordnen. 

    
FR 4.3 Keine Fläche, aber 105 Studierende 

und 15 Mitarbeitende 
Die Aktivitäten dieses pluridisziplinären Fachbereichs verteilen sich auf mehrere monothematische 
Fächer; sie können nicht auf die Flächen aufgeteilt werden. 

 5.2 Keine Fläche, aber 35 Studierende Die UNIFR hat keine Räumlichkeiten ausdrücklich dem Bereich "5.2. Zahnmedizin" zugeordnet. Die 
Studierenden besuchen ihre Vorlesungen gemeinsam mit den Studierenden der Medizin. 

 5.4 Keine Fläche, aber 54 Studierende Die UNIFR hat keine Räumlichkeiten ausdrücklich dem Bereich "5.4. Pharmazie" zugeordnet. Die 
Studierenden besuchen ihre Vorlesungen gemeinsam mit den Studierenden der Medizin. 

     
GE 6.1 Keine Fläche, aber 12 Studierende Es handelt sich um 12 Doktorierende, die ihr Studium am Institut für Architektur beenden; dieses wur-

de als Struktur aufgelöst und verfügt über keine Flächen mehr. 
     
NE 1.5 Keine Fläche, aber 483 Studierende Es existieren keine Räume für den Fachbereich 1.5. Es handelt sich um Studierende der Geisteswis-

senschaften, deren Ausbildung 2 verschiedene Fachbereiche umfasst. Die Flächen sind in den ent-
sprechenden Fachbereichen der Geisteswissenschaftlichen Fakultät erfasst (1.2, 1.3 und 1.4). 

 5.1 Keine Fläche, aber 89 Studierende Die Studierenden der Human- und der Zahnmedizin sowie der Pharmazie (5.1; 5.2; 5.4) besuchen im 
ersten Jahr die Vorlesungen der Naturwissenschaftlichen Fakultät.  5.2 Keine Fläche, aber 4 Studierende 

 5.4 Keine Fläche, aber 15 Studierende 
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SG 1.2 117m2 Fläche, 51 Mitarbeitende aber 

keine Studierenden 
Wird wohl unterrichtet, es kann aber kein Abschluss gemacht werden. Die Kosten werden 
via Leistungstransfermatrix den Bereichen 1.4 / 2 / 3 / 7 zugeteilt. 

 1.3 121m2, 16 Mitarbeitende, aber keine 
Studierenden 

  4.1 560m2, 11 Mitarbeitende aber keine 
Studierenden 

 7 Keine Fläche, aber 52 Studierende Neuer Studiengang MOK - keine direkt zugeteilten Mitarbeiter - Die Kosten werden via Leistungstrans-
fermatrix ermittelt. 

     
TI 1.2 Keine Fläche, aber 93 Studierende und 

8 Mitarbeitende 
Das ISI - Istituto di studi italiani - ist ein Institut der Fakultät für Kommunikationswissenschaften; seine 
Räume sind in den Angaben der Fakultät eingeschlossen. 

  5.5 Keine Fläche, keinen Studierenden, aber 
76 Personal 

Es handelt sich um das IRB-Istituto di ricerca in biomedicina, Bellinzona, das ein der USI angeschlos-
senes Institut ist. Seine Fläche ist in den gelieferten Daten der USI nicht enthalten. 

     
VD 4.1 19513 m2 Fläche aber keine Mitarbei-

tenden 
Die Räume gehören der UNIL, sind aber an die EPFL vermietet. 

 4.3 76m2 Fläche, 76 Mitarbeitende aber 
keine Studierenden 

Die Studierenden der "Ecole de sciences criminelles" werden zum SHIS-Fachbereich Recht gezählt. 

 5.2 Keine Fläche, aber 20 Studierende Die Studierenden in Zahnmedizin absolvieren denselben Studiengang wie die Studierenden in Hu-
manmedizin 

 5.4 Keine Fläche, aber 51 Studierende Keine Lehrpersonen im Fachbereich "5.4 Pharmazie", daher auch keine Flächen 

    
ZH 5.5 Keine Fläche, aber 56 Studierende und 

7 Personal 
Die UZH bietet kein Pharmaziestudium an, hat aber verschiedene Kooperationen mit der ETHZ in 
diesem Bereich. Es handelt sich also um Studierende der UZH, die in den Räumen der ETHZ studie-
ren. 

    
EPFL 1.5 Keine Fläche, aber 12 Mitarbeitende Es handelt sich um das Personal des "Collège des Humanités", dessen Flächen (43 m2) im Fachbe-

reich 7 (Interdisziplinäre und andere) integriert sind. 
 2 Keine Fläche, aber 32 Studierende Es handelt sich um Studierende des "Master of Advanced Studies in Sport Administration and Tech-

nology". Diese Ausbildung wird in Zusammenarbeit mit verschiedenen Partnern angeboten (siehe: 
http://aists.org/msa), und es werden ihr keine Räumlichkeiten zugeordnet. 

 6.4 Keine Fläche, aber 15 Studierende und 
98 Mitarbeitende 

Dies betrifft das Chemieingenieurwesen, das im Hinblick auf Flächen nicht zu unterscheiden ist von 
der Chemie. Die Flächen erscheinen im Fachbereich 4.2 Naturwissenschaften. 
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ETHZ 1.2 80m2 Fläche, 10 Mitarbeitende und 

keine Studierenden 
Eine Professur + Sprachenzentrum (zusammen mit UZH); kein Studiengang in diesem Fachbereich, 
sondern Beteiligung der Professur im Rahmen der Pflichtwahlfächer und spezialisierter Masterstudi-
engänge die in andern Fachbereichen zugeordnet sind. 

 2 69m2, 69 Mitarbeitende und keine Stu-
dierenden 

Konjunkturforschungsstelle und 3 Professuren; kein Studiengang in diesem Fachbereich, sondern 
Beteiligung der Professuren im Rahmen der Pflichtwahlfächer und spezialisierter Masterstudiengänge 
die in andern Fachbereiche zugeordnet sind. 

 5.5 Keine Fläche, aber 24 Studierende nur Weiterbildungsstudierende im Studiengang MAS Arbeit und Gesundheit, wird mit Ressourcen aus 
'ETH-originären' Fachbereichen bereitgestellt. 

    
FS-CH 1.2 68m2, aber keine Studierenden Es handelt sich um Studierende, welche in der BFS-Statistik nicht erfasst sind, weil nur jene Studie-

renden an den Bund gemeldet werden können, welche IUV-Bezüger sind. Diese Studierenden bele-
gen Kurse von Partneruniversitäten, werden aber von FS-CH bei ihren Studien unterstützt und betreut 
werden. 

 1.5 8m2, aber keine Studierenden 

 7 103m2 Fläche, 1 Mitarbeitender und 
keine Studierenden 
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Graphique 3: Surface utile principale en m2 par utilisateur,  Graphique 4: Surface utile principale en m2 par étudiant, 
domaines 1-8 / Graphik 3: Hauptnutzfläche  domaines 1-7 / Graphik 4: Hauptnutzfläche 
in m2 je Benützer, Fachbereiche 1-8 in m2 je Studierender, Fachbereiche 1-7 
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Tableau 16: Evolution des surfaces utiles principales (SUP) Tabelle 16: Entwicklung der Hauptnutzfläche (HNF) 
des hautes écoles depuis 1982 der Hochschulen seit 1982 
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Tableau 17: Evolution des surfaces utiles principales (SUP) Tabelle 17: Entwicklung der Hauptnutzfläche (HNF) 
depuis 1982 en % der Hochschulen seit 1982 in % 

 

Graphique 5: Evolution des SUP depuis 1982 
Graphik 5: Entwicklung der HNF seit 1982 
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Anhang 1: Kommentar der ETH Zürich zur Datenerhebung für 
das Flächeninventar  
 

Annexe 1: Commentaire de l'Ecole polytechnique fédérale de 
Zurich (EPFZ) concernant le relevé des données pour l'inven-
taire des surfaces  
 

Die Lehre in den Fachbereichen 1.2 - 1.5, 2 und 3 an der ETH Zü-
rich als naturwissenschaftlich-technisch ausgerichtete Hochschule 
(knapp 200 Studierende  MSc und Doktorat)  ist nicht vergleichbar 
mit derjenigen an den Universitäten mit ihren umfangreichen Ba-
chelor-Studiengängen in Theologie, Literaturwissenschaften, Phi-
losophie, Geistes-, Sozial- sowie Wirtschafts- und Rechtswissen-
schaften (total ca 80‘000 Studierende, mehr als die Hälfte davon 
BSc). In den Fachbereichen 1-3 bieten die Forschungsgruppen 
des Departements GESS (Geistes-, Sozial und Staatswissenschaf-
ten) der ETH Zürich einige spezialisierte Masterstudiengänge an 
wie Comparative and International Studies, Geschichte und Philo-
sophie des Wissens, den MAS in Security Policy and Crisis Ma-
nagement sowie das Doktorat und fachdidaktische Ausbildung. 
Eine zentrale Ausbildungsaufgabe des D-GESS ist jedoch Bildung 
der Studierenden aller Studiengänge der ETH Zürich in den Geis-
tes- und Sozialwissenschaftlichen Fächern, wozu die Studierenden 
sog. Pflichtwahlfächer zu belegen haben. Die Studierenden sind 
jedoch in ihren angestammten Studiengängen eingeschrieben und 
erscheinen in der BfS-Statistik in den Fachbereichen 4-7. 
 
 
 

L'EPFZ étant une haute école orientée vers les sciences naturelles 
et techniques (près de 200 étudiants en "Master of Science" (MSc) 
et doctorants ès sciences), son enseignement dans les domaines 
1.2 à 1.5, 2 et 3 n'est pas comparable à celui qui est dispensé 
dans les universités où sont proposées de très nombreuses filières 
d'études de bachelor en théologie, en littérature, en philosophie, en 
sciences humaines et sociales, en sciences économiques et en 
droit (au total environ 80'000 étudiants, dont plus de la moitié en 
"Bachelor of Sciences", BSc). Dans les domaines 1 à 3, les 
groupes de recherche du Département des Sciences humaines, 
sociales et politiques ("Geistes-, Sozial- und Staatswissenschaf-
ten", GESS) de l'EPFZ offrent quelques filières d'études de master 
spécialisé telles que les "Comparative and International Studies", 
l'histoire et la philosophie du savoir, le "MAS in Security Policy and 
Crisis Management", ainsi qu'un doctorat et une formation en di-
dactique disciplinaire. Cela étant, le Département "GESS" a pour 
tâche d'enseignement principale de former les étudiants de toutes 
les filières d'études de l'EPFZ dans les branches des sciences hu-
maines et sociales qu'ils ont choisies comme option. Ces étudiants 
demeurent néanmoins inscrits dans leurs filières d'études d'origine 
et sont mentionnés dans les domaines 4 à 7 de la statistique de 
l'OFS. 

In den Fachbereichen 1-3 sind Einrichtungen wie das Thomas 
Mann Archiv, das Archiv für Zeitgeschichte, die Konjunkturfor-
schungsstelle KOF oder das Collegium Helveticum zugeordnet. 

Des institutions de l'EPFZ telles que les "Archives Thomas Mann", 
les Archives d'histoire contemporaine, le Centre de recherche en 
matière de conjoncture économique ("Konjunkturforschungsstelle", 
KOF) ou le Collegium Helveticum sont attribuées aux domaines 1 
à 3. 
 

Dr. Urs Hugentobler, Controlling / IR, EPFZ, HG D 43.2, Rämistrasse 101, 8092 Zurich, hugentobler@fc.ethz.ch 
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Personnes de contact   Kontaktpersonen 
 

Haute école 
Hochschule 

Personne de contact 
Kontaktperson 

Téléphone 
Telefon 

E-mail 
 

BE Kilian Bühlmann 031 631 38 03 kilian.buehlmann@bau.unibe.ch 
BS Daniel Schlenker 061 267 17 06 daniel.schlenker@unibas.ch 
EPFL Philippe Pichon 021 693 27 82 philippe.pichon@epfl.ch 
ETHZ Urs Hugentobler 044 632 22 97 urs.hugentobler@fc.ethz.ch 
FR Paul Lagast 026 300 70 84 paul.lagast@unifr.ch 
FS-Brig Christine Clausen 027 922 31 83 christine.clausen@fernuni.ch 
GE Marco Ferretti 022 379 75 28 marco.ferretti@unige.ch 
IDHEAP Jacques-André Vulliet  021 557 40 01 jacques-andre.vulliet@idheap.unil.ch 
IHEID Pierre Guth 022 908 57 00 pierre.guth@graduateinstitute.ch 
IUKB Valérie Vouillamoz 027 205 73 19 valerie.vouillamoz@iukb.ch 
LS Carlos Samir Olarte Rios  021 692 26 20 carlos.olarte@unil.ch 
LU Patrik Meier 041 229 51 52 patrick.meier@unilu.ch 
NE Abdelatif Mokeddem  032 718 20 04 abdelatif.mokeddem@unine.ch 
SG Hans Jörg Baumann 071 224 26 73 hansjoerg.baumann@unisg.ch 
USI Albino Zgraggen 091 912 46 03 albino.zgraggen@usi.ch 
ZH Petra Baumeister 044 634 10 52 petra.baumeister@bui.uzh.ch 

 

 
 
L'inventaire des surfaces 2012 a été préparé par Valérie Clerc, 
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